HrROT REOEE, VA UTREBESRS, UNDP 7r =2 b CMB96-005

WEIR « SFEIRVE
e HUARVTHEERE
o EEZABIUVHVARYT ARNMEFESESOMBICIRSER1982 4£2 A 10 BB
£ Ke i 4 BT X 0 RAm)

FEREHc ERSNT, ERFAO® 17 ERERESOE 1 HICBWT, 198947 A 18 BT
THURYTEOERSS TR SIS - FREORMEIRE L,

198947 H 268, 7/ =T

B AR YT E AR
F 4 ]

AV F LY




IEIR - RIS

AMENL, 19804E7 A 18 Bz, 5 1 [R0% 17 HRERS TRV TH VAV T BOERES
Xy mEikahni,

Ak

145

B RO T EBIEEOC)DE 7 &k LU 8 LOMEICHEN, 1§ - FIRIEE, 1FHB LT
SEHEOHN LR, SRR L ORECB ) AEREOTERER, TORF, HEIIBTS
MEOFE, BFEB L ORI BRIy B E2HEACERRTR LR
HOFOEHER, BHENRBEEETLIZLZHENE TS,

W2

VREASHA, 3 L UM X 2 IR B E T D,

W2E IEREN

KRS
SIS, BEOEEICEVEORBMHICESHWTELZH G T2MERRNTHY, AL
DL CHIETAZERTERNVLENVWI TROL L TITIHDOTH D,

IEIRIE, AEOBEICHE S TV ABEICOREND A 2T T 5.

S

EEERICELEELE, AROBBICLVIERE T2 LR TED, —HEFHN,
FFUMER o LTSI R R T 5 2 BIETE R, ARIEMRED DI TWBIRY
W R B E BIBIE A RE S, EEE T D Z LR SRS Z LIV,

5%
B3R 20 B, AR 18 Bl e B AR ISIBIR A T B T LIXTE RN,

L. B 20 B, & I8 EICELTWARL LS, XBBHRLTRBY, 2 om#xidk




RADRERHITIFETEE L 25,

%65
TROFIZOWTIE, BIET 52 LIXTERY,
® MFHLA—DOHTHBELE
HRRETHD L &
ok UE, B, Ty, URMERICRBLTEY, SBRL TN EE
DHEELDOENICH B L&, BIURBHICES HD & &
AISAMHE L TR BT, AicihiRshTno e &

7% .
Bz b b, ERMER L OEREEH CIFEETAHZ LIXTE RN, EL,

MHThH L, BFTHD LHEDRV,

RES
ﬁM?%ék\%%fbéaﬁbf\RME—®E\£\%L<ﬁﬁﬁ#6$§htm5
5hh, & B WIILE X HEECH 5 LML, ZHENOERBIEM CIIERE T2 L
X TERY,

72 L. BUEE O —FREE Lz LW O ERI0BA T, EFiEEE, 6 BERVL 3 #
SDIRREEFETHIENTE S,

H9%k
RO, SO IIHEEIC X o CERAIN S hicf T iud, KISy 5 2
PIETCE R, 2L, i, ROFETHE 300 B, I3 L EH LT 5 IR 300 H.
WITBEE I SHEE Lietg 300 A AMREY 5 ik, ESAEHIM L 15, ARECHIF
BlEEEE LSE, HEHRIZHEV T, B RS SR T & A 2 Hs
T 5

£7% 300 H ORI EET BN EE LSS BT, o RIEIIC E W CHIIED R
P BRZENRITIE, FOFIEOBRIT, YSIHTICAETNETFOERLERIRT,

#5105

BUEHO—HNRE L, KIROAND 1 FL A HHFE LT OMOFITB N THENR
ShWT, EOEEXIFIEOFENIFATHEHEIE, KIFE 15 F05008 LIk RER
REGTHHRERLICHI LN TED,




SR LEERELESATHoTh, TR L TREEZHR LI TS Z LITTER,

%114
FISOHAMIMTON AR, FIBERBAEZH L, TORMBENIBRRAOBMO b L1,
SN BT A BTN OANREERICERER LA THI LR TED,

#1124

WA O ANEEELOFEEEVIIFER(T 7 v AECIRIFER LV, FimOBEE
Eiﬁﬁ%ﬂ%&?é%ﬁﬁmﬂﬁ%ﬁ%ﬁféc&KiD\$ﬁ®ﬁ%%ﬁb&ﬁﬂﬁ
2B,

ANEIZE, T OEELZLE L2l by,

1. RERBREFBIVGELRDRXFOM, 4, Fin, B, BLUER

2. RIGLRBREXFOMBAOME, 4. Fh, Wk, X OEHGOSUIRPET
LTWA ek, FET) LR#T DI L)

3. HEH L COHIR

EREES

FERAEOBREIREIE 10 BLLA & 5503, BT 5 I E BIERE 2 SAkIE IR IC R
ML T ERTEXD L) BRFECHERRITNER LRV, BEOH L THRRVER,
10 BSRIE L RBICERESRITTHI LN TED,

E144%
B, BRI THD & BRIICRD S BLD, FRABETIEEFEE OHATT
PSSR RS L & &tk & 7 B,
o IBIHOBRFERILT
154
R RIE OB UIFEEGRE L, BIEOASEROHAE 10 B BINICIEHEROH LiL

TETHZELENRTED,

%16 5%




MUY O, BEE LI TEAARIEICES LAThE, B T5, RILEICE,
BB OB Z EH LT iR b,

E%@@E&LT\%Rﬂﬁ®%%ﬁ\%®@%5%%1ﬁ\£i6%6%\%7%\%8
%K%dmfﬁ%ﬁﬁﬁ?é@m%ﬁﬁfé:kﬁ?%éo

ERVE S

BSIRO RS LTk, REE R LI CAERADED, £OREADR, HFFBEET S
%Eﬁmﬁ0k&§é§mﬁ&f5°ﬁéﬁéﬁ\$ﬁ%%§ﬁbtﬁm63HMWK%
EE LRITHIEZR ARV,

BEE LY C5E, NITRAE RS ENYBRECRAE LAVEE, TIHNOAR
FEST, FAEEELZHELLZAND S HEAI, — =S (dossier({AFE)=— &) = A K
FHIFTIZAN LT iR biavy,

%18 4
BT, — - EREOZEO AN D 7 BRI REIC OV TRE LA FhiuEie By,

SRR OME L, Rl o T BT S T L ITE R,

19 4
AEERUFFNISEORSELHT LicES, Riad R BRXEFIIEHTH LN TE D

AEHRHFIRIEEOREERDIHEA. FEEIIEHOSR AT AR EIm LR
e 670,

205

B ERERNTHD L, TOME 16 FICEET 5 T & T Lizi6. FE#EEI.
sy o o3 5 EEEE A ERL L C YRR B B LT S L TE B, T0%
AEARHIFTC R L 2 HEAPIC RSS2 A LT, BHFTOWREER 2,

AR, EEE 18 £ L UME 10 FOBEICE SV TRE LApighidie b7,




H3H IS ORES)

ol 4
SR 0 Y4 A8 DR EE R DB B b DA UTHHIRIC o TV HE, IR
k?éotﬁb\%ﬁ%%ﬁﬁ@ﬁbk&%ﬂﬁ%kﬁéo

#0205 .
5 20 BRI B L i 18 MR D& & OBIHITESN E T 5, IEL, F DB NERDORE
¥ % ISHEEHAIC R Ui & & U3 5 &5 2 ERED A EPICHY T D L A LR D,

%03 5
TR O— RSN LV IS S B bz & FIR LGS, WIS T b AR D,

M EST T AN D 6 A HMRE Lk & &k, BIEOEHOR L TETHI L wesin
<MD

24 5
BB O — HREEEE Ch HEAIBN T, YEEN ERICHSFREBE TRV E S
13, BT ES B,

%zwﬁﬁwﬁ%®$bﬁrm\%zwﬁMﬁﬁﬁénEHM%K%I@ﬁﬂﬁ%%bt
b Epreaindins,

#2555
mﬁ&m@%%®ﬁﬁﬁmm\%@ﬁ%ﬁ##bb&(%ﬁ&féotﬁu?ﬁs%ﬁz

HIr#YT 58652k <,

FEROEHOBE LML TICE. REMROHERER SR,

26 5

ISUREERN O T E L, BB, REE, B IO EORIERREOHPRTT S LR
T&E D,

BRI L ENEE LB, EOBERBAREOEOELDICFREGITT 5
LHBTE D,




® 027 5%
HMFTAEIH A ) & EE LEBAIBW T, YUEE R IcE TN FIE, WSS 3 I
vz Eh, ThERHTEHRT,

BESIZ ST . TICET B RBOMRERBEITFE LT D,
PSR & B E SN, RIBH CTOMBENENT, HEE L RkO) B,

528 5%
ISR S L B S SN E, ABRSRHFTIIEERHICR 2 EROT L ARG L. BRAREE
s AN EEA R L C M RSIAS R ke o Te T & BRET D,

B4 RRE OHERIED

00 4
FHRITEBW T, FART TR TO RNV TCEE LT 5,

304
%ﬁﬁ\%%&ﬂﬁb\%ﬁbﬁﬁ%%ﬁﬂ%%?%ﬁ%%<kwm\Ewﬁﬁb\%ﬁ
L. S, Birabhihiudiz bz,

3] 4%
Sl IO, HEICBESRIRT 52 LR TE S LI, BiRi, SCAEY, AEERTEED
B4+ A LRTE S,

#5325
Sk LOE. EAMEORE, BAORE, BIUEEET S PEOENERT 5. &
BRI, HROSEMEOHIE, HA0TE, BIOERETI ZERTE D,

#1334
SEABATE L. HS I R IR SRR o — S BUE IRRE LT T DHEEWND,

%34 %
FEROMERL. BUBEO—FICOLRET HHEMEL H2T.




1. EMEEA [SMERCETR LW ME
0. EUBEAISIETIC RS, M. SRR X T ME

352k
TROMET, BEEOHFMELHRT,

1 AHERDEDICHERER, BLOTOHE, COMROBROTDICEHE
L&A

2. ISHE I FRLEE VIR LT 5 € OO 3E, ISR (i EEE O— 7 A
e T (B 7 OO R T FREE OB ZEL bO

3. EMEOHER, B

36 &
EEEET. BOOBEIS UCERAMELAAT I LR TE S,

BUBEFIL, & bIcIAMELFE L niEe 62w, EEEo—Fid. fibn 5 R AB A Lkt
L\%ﬁ%ﬁ@%@ﬂﬁ%ﬁ@twmﬁﬁkiﬁmomféﬁfé;5m%ﬁ#%:kﬁ
TE D,

%37 &
HAMEOBH I HEIFREEE OABESNTORTI Z L MTE B,

HaAE AEE
B1E REARRIE

#5038 5 :
BN L 13, YRS EEIE Lo AE7E LT D BRIV T, W I A VERIICEE T 5 2

39 &
%ﬁ@%ﬁiﬁ%%ﬁbﬁm:&%ﬂ%#é+ﬁ&ﬁﬁﬁ%é%ﬁmm,%Km%ﬁ%ﬁ




DEMTETHZENRTE D,
DTS T 25A. BHET5ZERTE D,
. EXAEmAL TEREL, cOTHE, HEEELANER
2. MHEMEE i OBRICHR LTER, &, BE. PIOBEEELLLE

TEERITR, T

W

4. MERIREE
5. 1L EOBEBIE

NS
FiEiE. FOWRBIC I VEHET S LA TE D,

Hof BEEOF

A5
BEfE D B AR s S SR T B X O A REHIFT O BEICRT Do

42 2k

B 0 HE ST C I B ATV, BRI 2 RE L 72 TSR B RV, MEkESIENE, RO
A & R B M T o A BEHIET YT A O A RE BRI R LR LA EEE
R LR HIER B RV,

HETH O A REESICEHT 581, HITR DO AREESIE, BYEZRALTEED
5 15 A AR S 2RI T2, sEE R Do TR AT 12 bic, M IEHT DA
ERHIFTICEET B,

43 &

M X HE S o N BRI, BT R AZ AR L, VEREATE, BRI AH LM
T2 Lo cHiBeRns, rEL, BHFH, B S CAERRIRIRIZEDINTVD
LD HBEAITZ DRV TRV,




44 &=
$j%%%ﬁbt%ﬁ\MxmﬂﬁmAEﬁﬂﬁﬁ\ﬁ%ﬁ%nﬁ\ﬁﬁﬁ%\%wﬁ%
K%éﬁéxﬁﬁﬁﬁnﬁéﬁ%\&%%@i%ﬁ%\%wﬁ%ﬁ%%wﬁﬁ%%%%%
Dé:&ﬁ?%éoC®%ﬁ\ﬁ%?%@#%t@ﬁ%é5:&ﬁf%éo

45 5
$ﬁkﬁ%ﬁmﬁﬁbtﬁé‘MﬂmﬁﬁmAﬁﬁwﬁﬂ\kﬁ%m%%wtwﬁﬁ%ﬁ
%WK%@L&H%@&BEwO:@%é‘ﬁ%%ﬁ@#%iﬁﬁ%éﬁ:&mv%&wo

5 46 %
B nFERThIL. B AR X UHEF IR T HMIRRICE b2 Teha, M
#1750 N RERHFTIE, 2 HOFMEEEETHIENTE D,

547 5
E@’T)ﬁ\ EERYAP N J:U%HEjijiﬂ§ﬁ¥ljﬁj?’6®%fﬁﬂ@§jﬁ1$}:tugﬁ Lo 71‘:&)%,'%\ I
SFED 7= HELIFHICHIET 2 L5 LB 2 OBFBRRERTHZ LR TE Do

o548 &=
$ﬁkﬁ%@%i@%z@E@ﬁ%&ﬁmotm%#mbe\E%&@&&<ﬁ%ﬁm
ﬁ%ﬁKMﬁbtmoK%ﬁ\Mﬁmﬂﬁwkﬁﬁ%ﬁm\$jAﬁ$ﬁT%@DFﬁt
HDEHIRT,

49 2%
W$ﬁﬁ%@£;0%%z@E@ﬁ%%ﬁmotm%#%baf‘E%&@mﬁ<ﬁ%5m
ﬁ%ﬁﬁ&ﬁb@mot%ﬁ\Mxm%ﬁwkﬁﬁﬂﬁﬁ\ﬁiﬁm%%miﬁﬁ@w%
D & BT,

= 50 4=
%E%ﬁ%lE%Hwﬁwf%%ﬁtﬁwﬁ%WKMﬁbﬁ#okﬁ\%ZE%HKﬁ%
thﬁbt%%\MR@%ﬁ@AEﬁ%WM\%3E%@®tbﬁﬂﬁﬁ&ﬁ¢éi5
Bk &34 5 2 LR TED,

514
KZFMEOBOHEIX 1 VAU E2 AN LT S,




%52 %

ATHEICB NI, VWIVRBHATHo T, THEOMEITYS HHE O MDA E R
Ul REES fER L, A L 4T b L OV E O i CRRR-E S SR TR
ICEAT Do

553 % _
FEIC BV TABICE b o e, MIdHs o ARBHFTL, NEAREMOTD
FIFOTF & FHFTCHBE S 5 D ICHARRE IR T D,

554 %

CHSEAMS., ARSRMPTARA LBk 2T o e, Bl X EEE & F
ﬁT%:k&<\Aﬁﬁﬂﬁﬁmﬁbﬁmotk%ﬁ\%ﬁf%ﬁb?ﬁk%@&#tfc
T ORE . BREFTIIEA TS ERET 5,

555 4%

RIS L AEORRE FICBO T ARBHEBTICHE L7222 B ATH-Th, FHET
WEYCEREMT A RIHLAEET 2 LB D &SI, MR A RAETHI L
ﬁ?%éotﬁL\ﬂ%$+ﬁf%5kﬁm\Aﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁﬁbﬁﬁhﬁ&Bﬁwo

56 %=
FEHR, BYEBCESHSh TS ECORHRRREZGR L L -, NEFEHIFTIEE

R ATELRG U RTER BN,

% 57 %
%ﬁ®%é\Aﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ%n&\E#@%E%E%K%ﬁb\ﬁﬂﬁﬁﬂbﬁﬁ
&ﬁ%%ﬁﬁféi5ﬁ%%%féﬁ#\$#K@%ﬁ%éﬁk%%%#é@&ﬁ%b(
IEHEEG S AT H I ENTE D,

558 %
HES0ES, ARRHFSHEZER L S X, Mgt s SR BT E T db D D XTI
WK%5<%®ﬁmﬁh&%ﬁbt&%ﬁ‘Aﬁﬁﬂﬁﬂﬁﬁ%ﬁﬁ¢5:&ﬁﬁ%éo

% 59 &

M EERER UEEOES, ANRERHFTARA R E D X, WEFE PREER
E%%%ﬁbﬁw:b%%fﬁkﬁ%ﬁﬁﬁ#ék%ﬁbtk%m\Aﬂﬁﬂﬁﬁﬁﬁ%
BETDILNTES,




# 60 4
AP, AEBLCOERRE A CERTH LB TE D,

61 4
EEIAEL, FERTHOD 15 BLINIZIT I,

" 62 4

FHIE LT, BEEHRIIm Y E=E OmATTEVET, W e A R FEHIR DA, YEFE
V. REEHIR OMRENT S FF IR LT OEFTCEES VR 15 B PP Y ik
st LEsER T 5 2 LB TE D,

CARES
kﬁ%%ﬂﬁ?é%ﬁﬁ\%ERHD@KiDMKH%ﬁ@AEﬁ%WK%LE&KﬁA
ﬂ%ﬁb&ﬁﬂﬁ@%ﬁ%u%ﬁ%ﬁﬁlDﬂ%®ﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬁiéﬁé:&ﬁﬁ%én

564 5
SRR, IR MBS ST B HEFR N e SR T B B IR Y TeET 5.

65 2=
B 7 A S HIRRI I e 4 L7e A8, TEM/23A % < REEARIC R Lizdrolc b i,
RIFEHIEIIE N EET, BET D,

%66 %

Yk B R ASER R FRTICRE VR Sl & &1, M i3 H T O N BEHIPTI,
SRR L O EEEOMEEEC W TRENT 5. N X EHE ONREHFTIE, 8 1 I
131 BRI A TR, TR, MET B LN TE D, KL, BHEFTIIERSUIIERA
WER L TR B2V,

675
BESS IS S FER L2 Ra . M ks o AREHIFTI, TR Of i & FRsk L. BSIRGE
=TS AR HE L C LSRN L 2 L 2R T

% 68 4=
FEMERA Lz & X113, R, TOoHE 1 ENET A E CHERFERT A LI TER
VY,




LRSI LICIERE LRV, Kid, BT eV Eb, BESE#ERTOIL NTE D,

B BEEEOBR

69 5
RN E S S B2 DEESIC X 0 BRI T 5,

# 70 4
BEE DS, MEESEIL, MUFEOMEOARICESINTITI.

SBENRRVEES, SEEE I, EEANCEE LIS ME, B L ORI O 77 TP I ARME.
G, UTEMIC &Y BIEMEOHZTRET D,

FEROED, GBS, EEMEO2HD 1 ERITHIENTE D,

%%@%%ﬁ%é%ﬁ\M%ﬁ@—ﬁ@%ﬁmﬁdwf\Aﬁﬁﬁﬁmxhﬁwﬁ%km
ﬁmbx%wﬂ%\%%ﬂ@éﬁ%%ﬁbf#ﬁﬁﬁ%%ﬁ#%:aﬁfééoi?%@
IIREEA O ERHICEYTHE D LT D,

B715%
Mﬁ%®~ﬁm%ﬁféﬁE%MﬁMﬁ%ﬁwﬁLt%é\m%%ﬁotmﬁ%ﬁ%%%

iz HUVTEEE LR T IE R By,

FEI25
%ﬁ%%wﬁwfﬁ\%®%%ﬁ%\ﬁ\ﬂ\%®ﬁ®%%%ﬁﬁﬁﬁdw1&ﬁbﬁﬁ
T B,

73 4
%@%%@%ﬁ%ﬁ@é#@%%m\%@ﬂ%%%%bf\%ﬁ#é%ﬁ@%ﬁmgdw
CHIE LRI HIE R B2V,

BRI LT, ARSI OBEE TICE

FOEHIZHONWTYEEM TAERRVES, BHFPRET 2.




w74 2k
BES L L 5 &3 AR XITEE, AIee/esilE T, Fob, i, BE, BIOTFOHEHF.
Bade) (G AW AFES LART TR IRV,

T, S L LT AREEROGEICE SV TRET 2,

ERE B CAERRVES, ARRHETE, AREEOEDICE L TRET D, FOHRE
1, FAREIETHETIT 2.

w155

#4E SNETOMEEE & USMEA L OUFIE
& 1HL IE

# 79 %
SECRET DI AR DT T EM T OEER LU VERDTHELSMEA L O OB,
WML N RET AECHET S B YT el AE I EEA O FEE OEATTETT 2.

%@KE&T@%Vﬁ??ﬁ%ﬁ?@ﬁ%%iﬁﬁVﬁ&?ﬁ%k%@kk@%@ﬁﬂﬁ
ﬁm&mﬁﬁéﬂfwéﬁwiﬁK%WEﬁmiﬁént%é,%%ﬁ@w\ﬁvﬁ97
®%%®ﬁﬁﬁﬁﬁbfwﬁwﬁb\ﬁVﬁVTEWKﬁwT%wﬁﬁﬁ%théoﬁ
ST SIAEEE D E LIk, B R P T REMEX ITEEAEOFEEIC B E L il
BV,

BUROTEZ., WYEENEET HEET T A 0D B G L IR B U ASIEREE O 5 L
ARG LIRITIER B2,

%80 %
HURDTHRE I VR TICERET BAEAN L ORIRE, A VAR UT EOEEICENE
1775,

o WSO

%81 4




SERERT B W RO T R TOBIES L0 v RYOT TR L SMEA & OB ORI
MRS S Re . FOMMEOAY VRV T EICEWTHRD biLd,

bR L SELA & OROEIRX i R DT EAIC BT 2 EAR T OREO
I DWTIE, Ay RVT EOERSER SN,

2R T BN R ET BEIEE O—HIC X 0 ISR TAR SN RS, DY
o7 Eo ANREHFTIZE OREIC ST ) BEHEERT D,

WAE FIR
W1E T

75 82 2%
ﬁ%¢@ﬁﬂﬁ6i$ﬂk%%\%i@ﬁﬂ$ﬂﬁﬁ%%@%bt%é\%@%ﬁﬁ&k
&ﬁfotﬁb‘ﬁ%@n%%@%bt%ékm\ﬁm&ﬁwaﬁ%)moa%xm%ﬁ@
B 300 BAWIZAE SR ZV D,

583 5
ﬁﬁﬁﬁ@ﬂﬁﬁnmoHﬂﬁm&iﬂt%momfm\%ﬁ%ﬁ%mﬁaw%ﬁﬁﬁbf
wé:&%ﬁofwt:&%ﬁ%fé+ﬁﬁﬁMﬁ&é%ﬁ\Rﬁ%@%ﬁﬁﬂ@%f%
5:&%%wk%%m,%®ﬁ®%®%&at?o%nuﬂwﬁﬁmomfm\%wﬂm
Rk, HERNEFOFORXTHHI L R THIENRTE D,

B84 4
?%ﬁ%z%ﬁﬁﬁénfwéﬁ%Fﬁéint&w5$£m\%@ﬂ@%ﬁ%ﬁ%@ﬁﬁ
%é:a%ﬁ%f6+ﬁkﬁmmﬁ%¢5%®fbb\%@ﬁ@%ﬁ%ﬁ%@ﬁﬁ%ék
wﬁ%ﬁt@%ﬁ&&ﬁég%@ﬂ@%m\ﬁm%%@%k%%ﬂﬁézkmib\%%
FORCHDHZLEERTHILITTED,

85 &
ﬁﬁﬁ%@%im\%@ﬁ%i@%%%%&bf\%ﬁ&iﬁﬁ%zwﬂuﬁmﬂﬁﬁﬁ
+ 5 4 iER O N EEHIFTIZHRAR L T iR bav,

% 86 &
%@ﬁﬁﬁf%ﬁﬁ%mﬂﬁﬁmiﬁ@%bt%ﬁmﬁwf\%ﬁﬁﬁ@%@%i%ﬁ@




LEde+nl&id, tOTFORLERTHIL PRI R RECH o Z L ZREFI L
R ER A, WEIICRAER LT, UTIEET2HEE J.

1. KEMBBIEL TN &
2. RBPHERREXIIEES ThHY | MRS EIRAPRNI L

% 87 4

fOBIRIE, FOFBREAEHE LRGSR, VikdkEd L ek 0B IRICH 556
IR, £ 85 %’eiliﬁﬁéé’bfb\%);H,;‘iFﬂ‘im:ae@ﬁfE)\& LCFOIHEROF L L RET
BLEWTED,

S 85 LITHE SH TV B HIPIC F OIMIHER O 2 & iRk Uicth, BB LI EEX
IR D BRI o & X ik, ROMBBENIHHEBORAEGTT O ERTE D,

% 88 5

IEIHEROT 2 H B HWREIXENZREETT 5o T OEEER., TOHAETRENDHRD
A EHIBL, FORELTHERAShTWARDREEL LD 2, BoKRicEx#iz
B

15 89 4=
G HEROTH 2 2 RD DB, ZREQME T A REHA & ROk LEREEICHEE L, BEEER.
HAZEBRICIANEEA LT, MRt EShe L ERIBTNITR RN,

MRl FENRHT

90 4=
JEEIH T &1, ISIESN OfEA Ll b AEEh T2V By

#5915
MEﬁ%ﬁﬁméh\&@L@ﬁﬁ%%ﬁ&mﬁﬁﬁ%ﬁﬁ@ﬁﬁﬁ%@%ﬁ%ﬁﬁﬁ®
FCh BT LR LA, URARIITOTOREART,

o245
@@k\Kﬁi@@ﬁ%@%@ﬁﬁ&é:&%ﬁﬂbk%ﬁ\%@%m\%ﬂﬁm%aﬁ




7Y,

935
HASER SRR S iz te, RUTEE LTl S TWRWR X RIE, TORMEHK

THILBTED,

%04 5

I & o TR S NI TR, FREENRICT OTTE I EEE BEROHPMTE L
FIEA T R B, L, AN, BEKOETE, X NIRBREGTTHBENVZLED, T
5 Z LR CX D,

w3 T ORR « EROME

# 95 2%
ﬁ®&ﬁ%ﬂﬁﬁw%é\AE&%WH\ﬁRMEKﬁL%®%ﬂ%éﬁé:kﬁf%50

# 96 4=
A2 RN E LN RWIER T, A BRI LER - FEOREEFAR A

THZLENTED,

97 4
LA « EROTEEFIBI, FRBECELEEND 2 FLAL e NEERHFTCR Ligk T 5

ZEBTED,

Jﬁ$ﬂimﬂt®%%wio#%ﬁ%ﬁ%ﬁﬁ?%éﬁ@~%@%EAH\%mﬁ@AE
LT ABSMFTIC R LEROMERRERIET D Z &R TE D,

LR S
NPT, FROFERIERT 5 RS H 558 HIEHF ORICEEMS T DK

ﬁbnlﬁ%ﬂ%é'@éu kﬁ)’(‘%%o

1. ERFOTFEERCHT LI L
2. ENBHAELET ERELIFR—HLTVWAIL
3. L. BRI IHIRRIZ ARV,




99 4
ARSHFTL, FROBACBOT, KUK LIRMTFORME SEH T ENTE D,

1 Bak L BED LTS LSBT, BRI D LSRR RE S
- FEH) b Rl — OBl B TR Lo & &

2. BEAMLE. WEC LD K EMEARL, IR EREIELICL

3. BREBICIOFORTHD L ZERATIEMPFET DL

4 FORTHEHB. BIORTHALRFABEL, Eik L IcERBERER L

TWiek &
5. %ﬁ@kbfﬁﬁbfﬁb‘%@%@%ﬁﬁ;@ﬁﬁu%brﬁ%%%ﬁor
Wil '

#5100 &
=R, UTOHBAICRYBETDZ LINTED,

T, %ﬁﬁﬁﬁféﬁﬁﬁiﬁﬁWK%wﬁﬁ@%Lg%wﬁﬁ%ﬁﬁﬁmtwk
MG E A LTWe 2 L RFEHT AR H D & &

2. %@ﬁﬁﬁféﬁﬁﬁmﬁﬁWE%wﬂﬁ@%Lt%ﬁwﬁwf\%@Qﬁ%
HLEEINTWVWAEREETDSH L X, FOBLAHBELTNS NXITF DB
fﬁw%ﬁﬁﬁféﬁmTK%étw\%@%k%ﬁf%%ﬁﬁ&w:&

#1101 5
#ﬁﬁ%ﬁ%ﬁ@f&éﬁﬂ\%@ERH%%AH%Q%EE%%%@Té:kﬁfﬁéo

A2 T-BEMGR & SER 3 B SEHL G BRI R I BRI 2RV,
#0102 4
FEIEH T O T BER TS AL, R L HEEORIE L A—0BNE2H T 5, F

IR, RUIFOKRERT 5,

=103 &
28 L URORENF 2R LIZEE, TIERDEKEFRT D,

ANEHRMFFRR IO LT 0RME SER L T, * ORMEBBMT b
WHEHORERT D,




AEﬁ%Wﬁ@%i@ﬂ@ﬂﬁﬂﬁb%@%ﬂ%éﬁtk%ﬁ\%ﬁ\@@&%%féo

#5104 4=
WS T, BT LR OERIBREEET 5.

#5105 4%
AR, AUIBOBAICHE UTFOREE M CATNIER DA,

%ﬁﬁﬁm\%ﬁﬁ%ﬂ%ﬁéi?\ﬁ%ﬁ®ﬁ%ﬁ%ﬁéﬂkﬁ%ﬁ\E%Ki%ﬁo

QL. FO—FRTORERBLOEE L ERT L LICARE Liza, UEEE
ERERSND,

%106 5=
%@Q%%%%EE#%%%KEwT\ﬁﬂﬁb\%wﬁﬁﬁﬁ\ﬁlﬁ%wmémau
BOREEEFTOBICHETHI LERLHT LN TED,

# 107 &
@%@%%E%?é%%ﬁ%ﬁbt%ﬁ\%@%%@3L%%ﬁ%&?é%ﬁﬁ@ﬁ%ﬁ
m%ﬁb\ﬁﬁﬁﬁ\ﬁ%%%ﬁowfﬁ%bkﬁéﬁ%@ﬁﬂ%ﬂ%ﬁ50

WAL =BT

#5108 5
%%%mam‘%ﬁx&%ﬂ&%%&wz%ﬁw%%ﬁ%b\mMﬁ%%%kmﬁﬁﬁﬁ
OB ISESE LD TH S,

109 2%
SERIERL, W 25 BUET, AT LV b 20 BULERCRTNIIR R, &
RXFEBE, HRTTAOED, AEARLRDZERTE D,

110 4=
1A®%ﬁﬁ‘ZAMWQ%%&%ﬁféi&ﬁﬁ%éo2A®%¥®5%1Aﬁ%tbﬁ
%%\Lk@%ﬁﬁ%@lA@%%&%ﬁ?é:kﬁﬁﬁﬁo%@ﬁ%ﬁﬁSﬁ%ﬁ?&ﬁ




itz 6 7R0,

112 5
| E T DI %%wﬁmifrﬁﬁj\@ﬁﬁﬁ%‘g'é%éu BT L RBREENET
FThLHEE, 3% TIREICIR B TRETA S R ORE & /2T e e,

113 5
3% TR EE CTV. BEXEIRTVEETS EEEN OTRETH 0 & B S OFEA % 5%
R B eV, B TFRRIREA DAL IR T Do

Aﬁﬁﬂﬁm\%%\%%@ﬂ%@%%%@@@%%@$ﬁTEEdwTL%@%%%%
ETBHZENTE Do

%114 4
#TIIBROKEHL, BT LA—OHEREEEZHT 2.

wmese A2, B, T HIOBEER

11545

B3, THEL, FORBVEBCETIEHLZAD. JHITHE, EELOBA, FEE
A, BN ORI S BHEROED, BRME, g ORER] - MEOHEEE T
‘/EPETEND,

Fik. BAEL, EHLRTEAR SRV, ERBOMEEOED, REEMNELTOHE
WCITRERETG D D 2,

#5116 4=
wix, 27, HBHOT, BT R#ﬁﬁﬁﬂﬁ%@ﬂﬁ%%)ﬁﬁbﬂif;r‘of;b\o

117 4
BFE L ORIEERIC B CESOHREE 2 AT 5.

#1185
82 FET A RER, BEBRROER, BARERICSIT 5 B, BCOMELZEHETD
AlEET D &L BIT, %ﬁﬁ@i&iﬁ@@famm:ob\Tﬁ&&ﬁ%ﬂ@%%ﬁ%%‘:ﬁ i




et BHEOMVHEL

%119 &
Tﬁﬁﬁ%?é$ﬁm%ﬁotﬁm\ﬁ%%ﬂ%én\%@ﬁ%ﬁ&h%#@%%ﬂmm

RIS D,

o HBRTFOHEBER-TLLX
%ﬁﬁﬁ%ﬁmbf\%mﬁﬂ%ﬁ%b\%L<mmﬁ%%ﬁé@\ﬁﬁé
B TAZSERLE
BBRTEEGFLELE
W, Tl UEBEELZRIET L O RERICKTATRE LILLS

120 4=
@%ﬁ@\ﬁﬁﬁﬁ\AE&%WK%ET%%%\Kmﬁwﬁﬁﬁ$ﬁf%%ﬁbh%ﬁ\
Aﬁﬁ%ﬁﬁ\$ﬁ%%ﬁotﬁ®ﬁ%%%%¢é:kﬁﬁ%éo

121 4
ﬁﬁﬁﬂ@éﬂk%ﬁ‘ﬁm%ﬁﬁbuﬁkwﬂfﬁﬁ&@@%ﬁﬁféc&HT%H<
ﬁéﬁ\%ﬁ&%ﬁé?éiﬁ%wﬁﬁ%féiﬁ%ﬁﬁo:@%%\Aﬁﬁﬁﬁm\ﬁ
1ok A BRI & HIE LT T OREELHT 5 YRIUIHIRICE 2 5,

%122 %
ﬁ&%ﬂ%éﬂtﬁﬁ%@%ﬁ-%ﬁﬁﬂ%&&ofPé%EKE%@%@UELtk%
@\%mﬂﬁmtw\Aﬁﬁ%ﬁﬁ\Eﬁm%w\ﬁwﬁbﬁbwﬁm%ﬁiézkﬂf
x5, FEL, FRETTHIHEIIZORY TR,

$%ﬁ\%1ﬁ®%lﬂlﬁﬁ%éKEWT\wwﬁﬂﬂ17ﬁﬁ\wyﬁ9T@®EE%
Lz LY AR E iz,
19894E7H20H, 7/ ~iCT

ERBRER




SRR GHEAR
=Hs RS

ik

A R

“HE RS

ik

#l

B

—pi% —H%

F(—HE)
BB
R

*

EEpg, BXLVERLELED EEFEALETS

TRk 2 2%F1H12H
AR EEXAZEK—4%7THSG-5-1001




LAW ON MARRIAGE AND FAMILY

This law is passed by the National Assembly of the State of Cambodia

on July 17, 1989 during the 17th ordinary session of the first legislature.

CHAPTER I: GENERAL DISPOSITIONS

Article 1:

Pursuant to the Articles 7 and 8 of the Constitution of Stale of Cambodia (SOC), the
purpose :

of the Law on Marriage and Family is to regulate and protect the marriage and family, to
ensure equality of the spouses in marriage and family, to strengthen the responsibility of
the parents in raising up and taking care of their children, and to promote the moral and
educational development of children to become good citizen imbued with a sense of
responsibility for the nation and society, and the love of work.

Article 2:

A marriage of a too young couple and marriage by force shall absolutely be prohibited.
CHAPTER lI: CONDITIONS REQUIRED FOR MARRIAGE

Article 3:

A marriage is a solemn confract between a man and a woman in a spint of love in
accordance with the provisions of law and with the understanding that they cannot dissolve

i1 as they please.




—

2. Eng-

The Compendium of Gambodian Laws, Council for the Developmen! of Cambodia, UNDP Project CMB36-005

LAW ON THE MARRIAGE AND FAMILY

o Seen the Constitution of the State of Cambodia

o Seen the Law on Organization of the National Assembly and the Council of the
State of the People’s Republic of Cambodia promulgated by Decree No.04 Kr.
dated February 10, 1982,

We hereby decide to promulgate the Law of the Marriage and Family which has been
passed by the National Assembly of the State of Cambodia on July 18, 1989, during the
first session of the 17th ordinary meeting of the National Assembly.

Phnom Penh July 26, 1989
President of the State of Cambodia

Seal and Signature

HENG SAMRIN




A marriage shall have legal effect only if such marpage is conducted in accordance wilh
the provisions provided in this Jaw.

Article 4:

A man and woman reaching legal age have the right to self-determine the marriage. One
party may not force another party fo marriage against his/her will. No one can be forced fo
marry or prevented from having marriage as long as such marrage is in compliance with
standards provided by this law. :

Article 5;

A marriage may be allowed for 2 man whose age is 20 years or more and a woman whose
age is 18 years or more. :

Ina spé‘cial case where a man does not reach the age of 20 years and where a-woman does
not reach the age of 18 years, a mamiage may be legitimized, upon the consent by the
parents or gnardians, if the woman becomes pregnant,

Article 6:
A marriage shall be prohibited as to:

o aperson whose sex is the same sex as the other;
o aperson whose penis is impolent;

a person who has leprous, tuberculosis, cancer or venereal diseases which are not
completely cured; :

» aperson who is insane, and a person who has menial defect;
o aperson who was bound by prior marmiage which is not yet dissolved.

Article 7:'

A marriage js prohibited between persons who are relatives by blood or who are relatives
. by




marriage in direct Jine of all Jevels, whether or not Jegitimate or adoptive.

Article 8

A marriage is prohibited between the collateral, whether legitimate, illegitimate or
adoptive, or whether from the same mother, the same father or the same parents, or

whether relatives by blood or rélatives by marriage up to the third level inclusively.

In a special case where any one of spouses dies, a spouse who stays alive may remary 10
collateral by marriage of sixth or third Jevel.

Article 9:

Afier dissolution of a marriage resulting from the death of a husband, annulment of
marriage or divorce, a woman may remarty. However, she shall remain in a legal period of
concéption until at least 300 days after the death of her husband, or 300 days after the
judgment annulling the marriage, or 300 days after the judgment granting a final divorce.
Tn a case in which the People's Court adjudicates the separation, the judgment of divorce
shall take into account the Jegal period of conception counting from the day of issuing such
judgment,

Bui, if the woman remarry prior to termi'nation of the 300 days period, the new married
husband shall be considered as a natural father of the child who is bomn during the
marriage, unless there is an objection, supported by sufficient evidence, from her former
husband.

Article 10:

Tn a case where any one of the spouses has disappeared for more {han one year counting
from

{he day of disappearance, without the knowledge of the other spouse or without the
knowledge of any person, causing uncertainty as o whether he/she is dead or alive or has
remarried, a judgment adjudicating that he/she has disappeared can be filed afler 15 days
{hereof.




No one may be allowed then to file a complaint for opposition of the new mariage even
though the disappeared person reappears.

Article 11:
Before a new marriage ceremony takes place, a future couple with the participation of their
parents or guardians may file an application for remarriage with the People's Committee of

Commune or Section in the jurisdiction where the bride resides.

Article 12:

The Chief or member of the People's Committee of the Commune or Section Registrar
Office (in French "officer d'Elat Civil") must make a public announcement of the marriage
ceremony by posting a publication at the house of the bride and at the office of Commune
or Section in the jurisdiction where the bride resides.

The publication shall contain the followings: '

1. family name, name, age, occupation and place of abode of the future husband
and wife;

2. family name, name, age, occupation and place of abode of the parents of the
future spouses (if father or mother deceased, it must be written down as
"deceased").

3. timeliness of comia]aint:

Anrticle 13:

Such publication shall be posted within 10 days in such a way to communicate to any
interested person so that she or he may, if she or he objected the marriage, file a complaint
against such marriage. If there is no objection, the marTiage ceremony may take place afler
a ten day period lapsed.




Article 14:

A marriage shall be considered-as Jegitimate only when a man and woman who voluntarily
takes each other as husband and wife enter into a marriage arrangement before the registrar
in the jurisdiction where the bride resides.

SECTION Jl: COMPLAINTS AGAINST MARRIAGE

Article 15:

Either hjs or her relatives or interested persons may file a complaint against a marriage
within 10 days counting from the day of the posting of the marriage announcement.

Article 16:

The complaint shall not be valid unless it is signed by the complainant him/herself. The
complaint must indicate the ground for objection, i

The ground for objections can be the incapacity of 2 man or woman or otherwise provided
by ' '

fhis law under the Article 5 of paragraph 1, and the Articles 6, 7 and 8 .

Ariicle 17:

A complaint against marriage shall be brought by a person who objects personally or by
his or her representative to the People's Commitiee of the Commune or the Section in the
jurisdiction where the future wife resides. This Committee must make a decision within 3
days counting from the day of the receipt of the complaint,

If the person who objects or the future couple disagree with the decision, the People's
Committes of the Commmne or the Sector must, within 5 days counting from the day of the
receipt of the disagreement, send the case file (dossier) 1o the People's Court.




Article 18:

The Peaple's Court must decide on the complaint within at most 7 days counting from the

day of the receipt of the case.

The judgment of the People's Court cannot be challenged even if such judgment is a
judgment by default. ' '

Article 19:
If the People's Court denies the complaint against fnam'age, the future couple may marry.

If the People's Court grants the complaint against marriage, the registrar must issue an
order against the marriage ceremony. -

Artiele 20:
When it is known that a man or woman is incompetent or otherwise provided in Axticle 16,

the registrar has the right to object to the marriage by making a report of the, objection to
the marriage and send it to the People's Court within at mest 2 days for the court 10 make a

decision.

The People's Court must decide in accordance with the provisions provided under the -
Articles 18 and 10 above.

SECTION Ill: VOID OF MARRIAGE

Article 21:

A marriage shall be voidable if a party to the mammiage is insane or has a mental disease.
However, if such parly recovers, the mariage may become valid.




Article 22:

A marriage between a man under 20 years and a woman under 18 years shall be voidable.
The voidable marriage may become valid when the man and woman reaches the age
allowed

by law or by cases provided under the Article 5, paragraph 2.

Article 23:

Whe're any one of the spouses claims that he or she has been forced to marry, such
mairiage

shall be void.

The time of complaint annulling the marriage shall Japse if such complaint is not Jodged
within 6 months counting from the day she or he has been forced

Article 24:

A marriage shall be void if either one of the spouses is already married and such marriage
has not officially been dissolved by divorce. ‘

The complaint annulling the second marriage may nof be allowed 3f the first marriage is
dissolved after the day of the second one is registered.

Article 25:

A marriage between a relatives by blood or relatives by marriage in all levels which is not
allowed by law shall be considered void except in any case provided under Article 8,
paragraph 2. :




No statute of Jimitations applies for the above annulment complaints.

Article 26:

Only the spouse, the prosecutor and the legally interested person may Jodge the mariage
anpulment complaints, ’

If the person who lodged the complaint dies, his legal representative may continue 1o Jodge
the complaint on his or her behalf.

Article 27:

A child bomn during a marriage which the court has pronounced to be void shall be
considered as a Jegitimate child even if the marriage is not valid.

Rights and obligations of the father and the mother with regards to the child are equal in
the

case of a divorce.

Division of properties between a husband and wife whose marriage has been pronounced
{0 be void shall be divided as the same manngr as the case of a divorce.

Article 28:

The People’s Court shall reproduce copies of the dissolution of marriage which has been
adjudicated void and then certify on the margin of the mamiage certificate indicating that
ihe marriage is void. :

SECTION IV: RIGHTS AND DUTIES OF THE SPOUSES

Article 29;




In a family, a husband and wife are equal in all aspects.

Article 30:

A husband and wife have the duties to love, respect for, take care and help each other in
order to promote prosperity as well as to build up one family with cooperation and

happiness.

Article 31:

A husband and wife have the rights to freely choose a job and participate in political,
cultural

and social activities.

Ariicle 32:

A husband and wife have equal rights to use, obtain interests, and manage the joint
properties. Each of the spouses is entitled 1o use, obtain interests and manage his/her own

properties.

Article 33:

Joint properlies are every properties which have been obtained or earned by the spouses or
by any one of the spouses during their marital union,

Article 34:

The followings shall be considered as the sole property belonging {o only one spouse:
1, any property which a spouse "possesses prior to the marriage”,

2. any property which a spouse receives as a gift, an inheritance, or a Jegacy during
{heir marriage union. ' '



Article 35;
The followings shall be considered as the joint responsibilities of the spouses:

1, Expenses incurred for family supplies and expenses incurred for educational and
development of the child's knowledge;

2. any debts and other obli gations which both spouses have agreed together during
their unjon or any debts or obligations either one of the spouses has agreed 10

during the union,
with the consent by another spouse,

3. the maintenance and supervision of the joint properties,

Article 36:

Bach spouse is allowed to use the joint properties in accordance with his or her needs.

The spouses shall s-uparvise the joint properties together. Any spouse may demand another
spouse 10 agree UpON any necessary measures to take care of the joint properties or keep

the joint properties safe.

Article 37;

Joint properties may be sold or given away with the consent of both spouses, otherwise
they may not. :

CHAPTER IV: DIVORCE

- section i grounds for divorce

Article 38:




A divorce is the legal termination of a marriage between a husband and wife who have
been legitimately married and they are both stil] alive.

Article 39:

A husband or wife may file a complaint for divorce if there are enough grounds which
indicate that he or she cannot continue the conjugal cohabitation,

The grounds for divorce are:

1. desertion without a good reason and without maintenance of and taking care of
the child; :

2, cruelty and beatings, persecmions- and Jooking down on the other spouse or his
or her ancestry, -

3, immoral behavior, bad conduct;-
4. impotence of penis; and

5, Physical separation for more than one year.

Article 40:

A husband and wife may agree to divorce by mutual consent.

SECTION Il: PROCEDURES FOR DIVORCE

Article41:

The adjudicating jurisdiction for divorce lies with the People's Provincial or Municipal
Court '

where a defendant resides.

Ar_ticle 4'2:




The complaint for divorce shall be in writing and shall indicate the reasons for divorce.
Such complaint shall be filed by the complainant himself or herself directly with the
People's Provincial or Municipal Court or to the People's Committee of the Commune or
the Section in which jurisdiction the defendant resides.

In the latter cases, where the complaint is filed with the People's Committee of the
Commune or the Section, the People's Committee of the Commune or the Section must
reconcile the case within 15 days of the receipt of the complaint. If the case cannot be
- reconciled, it shall be forwarded immediately to the People's Provincial or Municipal

Court,

A_rticle 43;

The Peop]e'é Provincial or Municipal Court shall invite the complainant to come before the
court, and, if appropriate tries to convince the complainant not to proceed further with the
case, unless the Court finds that such complaint is based on serious circumstances.

Article 44:

Upon the receipt of the complaint, the People's Provincial or Municipal Court, if necessary,
may take temporary measures such as issuing a separation order, an order with respect to
the taking care of the children, an order with respect to 1aking care of the properties, or an
order with respect 1o alimonies, or child support. In such cases, lawyers of both parties

may be allowed to listen to. - )

Article 45;

If a complainant insistently requests a divorce, the People's Provincial or Municipal Courl
shall invite the husband and wife 1o come immediately before the court for reconciliation.
In such case, the lawyers of the parties may not be allowed {o listen to.

Article 46:

If afler the first reconciliation, the complainant and defendant have not yet reached an
amicable agreement, the People' Provincia) or Municipal Court may reconcile for 2 second

time.




Article 47:

If the complainant and defendant after receiving the invitations fail to appear at the first
reconciliation in the court, the court may issue a second summons inviting the parties to
appear in the court for reconciliation.

Article 48:

If a complainant has properly received the first and second writ of invitations but without
showing any good cause still fails to appear both times before the cour, the People's
Provincial or Municipal Court shall consider the complaint to be withdrawn.

Article 49:

If a defendant has properly received the first and second writ of invitations but without -
showing any good cause still fails to appear both times before the court, the People's
Provincial or Municipal Court shall consider him or her as not contesting the divorce.

Article 50:

If a person fails to appear first time before the courf in accordance with the writ of
invitation,

but appears second time before the court, the People's Provincial or Municipal Court shall
{ssue summons inviting him or her to appear before the Court for the third reconciliation.

Article 51:

The period between each reconciliation shall be at least one monih and at most two
months.

Article 52:




In each reconciliation, in 'any circumstances, there shall be a reconciliation record noling
either the outcome of the reconciliation or the appearance or non-appearance of any party,
and the judge responsible for the reconciliation shall sign on the reconciliation record in
front

of the parties present and the clerk.

Article 53:
Ifthe reconciliation did not reach an agreement, the People’s Provincial or Municipal Court

shall issue a summons inviting both husband and wife to appear in court for trial.

Article 54:
A complainant who has properly received an invitation issued by the People's Court, and
* fails to appear before the People's Court without an explanation for the absence or without

requesting an adjournment shall be considered as withdrawing the complaint, In such case,
a dismissal order shall be entered by the court.

Article 55:

If a defendant does not appear in the People's Court, under the same circmpétances above
and

if it appears to the Court that there is sufficient evidence to support the complaint, the

Court may grani the divorce, If there is insufficient evidence, the People's Cowrt shall
conduct further investigations, '

Article 56:

If a defendant denies the grounds alleged in the complaint against him or her, the People’s
Court shall order further investigations,

Article 57:




In each reconciliation, in any circumistances, there shall be a reconciliation record noting
either the outcome of the reconciliation or the appearance or non-appearance of any party,
and the judge responsible for the reconciliation shall sign on the reconciliation record in
front

of the parties present and the clerk,

Article 53:
If the reconciliation did not reach an agreement, the People’s Provincial or Municipal Court

shall issue a summons inviting both husband and wife {0 appear in court for trial.

Article 54:
A complainant who has properly received an invitation issued by the People's Courl, and
" fails to appear before the People's Court without an explanation for the absence or without

requesting an adjournment shall be considered as withdrawing the complaint. In such case,
a dismissal order shall be entered by the court.

Article 55:

If a defendant does not appear in the People's Court, under the same circmjnétances above
and

if it appears to the Court that there is sufficient evidence to support the complaint, the

Court may grant the divorce, If there is insufficient evidence, the People's Court shall
conduct further investigations. '

Article 56:

If a defendant denies the grounds alleged in the complaint against him or her, the People’s
Court shall order further investigations,

Article 57:




In case of a divorce, the People's Court may, if necessary, immediately conduct an
investigation of the. case, order both parties to bring necessary evidence to the courl, issue
summmons inviting witnesses who are interested in the case and an order if appropriate. '

Article 58:

In a case of divorce reguested by both parties upon their mutual consent , the People's
Court may grant the divorce if, after investigation, it finds that such request for divorce is
voluntary or without coercion

Article 59:
In a case of a divorce requested by one party, the People's Court may grant the divorce if,

after investigation, it finds that there are serious circumstances indicating that both parties
can no Jonger continue their conjugal cohabitation.

Arxticle 60:

The People's Court may conduct an investigation and a trial in private

Axticle 61:

The finding of facts must be made within 15 days following the investigations.

Article 62:

As a general principle, a divorce judgment must be decided in front of both parties. If such
judgment is entered by default, a party may file a complaint against such judgment within
15 days after the judgment entered by default has been served to both parties or fo the
residence of both parties. '

Article 63:




A complaint against the judgment entered by default must be filed by a party himself or
herself, in writing or by verbal complaint directly to the People's Provincial or Municipal
Court, Such complaint may stop the enforcement of the judgment.

Article 64:

The judgment entered by default shall become final only when no complaint against such
judgment is made within the time specified.

Article 65:

If a petitioner files a complaint within the time specified but fails to attend a trial without a
good reason, the judgment entered by default shall become valid and final.

Article 66:

'If a complaint sgainst the judgment is filed according to the correct procedure, the People's
Provincial or Municipal Court must review on the question of fact and retrial. The People's
Provincial or Municipal Court may reaffirm, change or reverse the judgment entered by
default which was decided during the first trial as long as the Court does not violate the
law or principles of law.

Article 674

_If ajudgment of divorce becomes final, the People's Provincial or Municipal Court records
the decision of the final judgment and write on the margin of the marriage certificate
indicating that the marrjage is dissolved.

Article 68:

If a wife js pregnant, a husband may not allowed 1o request divorce uniil one year after she

has delivered the child.




The above condition shall not apply to women. A woman may request divorce while she

pregnant.

SECTION lll: EFFECTIVENESS OF DIVORCE

Article 69:
A divorce ends a marmiage from the day when the final judgment is announced.

Article 70:

In a case of divorce, the division of properties shall be divided in accordance with the
mutual '

agreement of both parties.

If there is no agreement, each spouse 1akes only his or her own proparlies which he or she
-has had prior to marriage and any properties which he or she has received by inheritance,
gift or devise during the existence of the marriage. '

In addition to these, each spouse is entitled to receive one-Kalf of the joint property.

In special circumstances-and according to a request of any one of the spouses , the People's
Court may divide the joint properties differently frony the above principles by taking into
account the interests of fhe children and outside employment. A household job shall be
considered as valuable as an oufside employment.

Article 71:

If any properties belonging to one of the spouses are damaged by the other spouse, the
spouse who commits the damage shall be liable for the damages.




Article72:

The divorce judgment shall be based on the parentél power to detennine who should
receive the custody of the children and to determine the relationship between the father,
mother and children.

Arficle 73:

For the children interests, a decision to which party will receive the custody of the children
shall be determined in accordance with an agreement of the divorcing husband and wife.

According to general principles, a baby who s still breast feeding shall be under the
custody of the mother.

In a case where there is no agreement between the parties regarding the custody of the
children, the custody shall be determined by the court.

Article 74:

The divorcing father or mother must support, take care of, bring up and provide their
children money for the children's education and schooling as much as they can.

The amount of child support shall be determined according to an agreement between the
divoreing spouses. '

In a case where there is no agreement between the spouses the People's Court shall
delermine according to abilities of each spouse. The child support shall be given 1o the
children until they become major. -

Article 75:




CHAPTER IV: MARRIAGE IN FOREIGN COUNTRY AND MARRIAGE

WITH A FOREIGNER
SECTION I: MARRIAGE

Article 79:

Marriage between a Cambodian citizen and Cambodian citizen or between a2 Cambodian
citizen and foreigner living in a foreign country must be held before the registrar of the
embassy or consulate of the State of Cambodia which is located in the country where both
party reside. '

Marriage between a Cambodian and Cambodian or Cambodian citizen and foreigner,
which is formally held according to marriage procedure described by the law of the
marriage, shall be recognized as being valid in the State of Cambodia as long as such
marriage is not against the provisions of the Jaws of the State of Cambodia. A marriage
certificate or a copy of the marrjage certificate must be registered in a registration book of
the embassy or consulate of the State of Cambodia.

The State of Cambodia shall enter the marriage certificate or-copy of the marriage
certificate in the registration book of the Commune or Section in the jurisdiction where
both spouses reside. '

Article 80;

Marriage between a Cambodian citizen and foreigner in Cambodia shall be held according
10 laws of the State of Cambodia.

SEGTION 1l: DISSOLUTION OF MARRIAGE




Article 81:

Dissolution of marriage between a Cambodian citizen or Cambodian citizen and foreigner
residing in a foreign country is recognized as being valid in the State of Cambodia.

Dissolution of marriage between a Cambodian citizen and foreigner or dissolution of
marriage between foreignersin the State of Cambodia shall be dissolved according to the
laws of the State of Cambodia.

The People's Court of the State of Cambodia has the competency to decide on the
dissolution complaint of any one of the spouses who reside in the State of Cambodia.

" GHAPTER IV: FAMILY
SECTION I: legitimate child

Article 82:

A child shall be considered legitimate only if such child was bom of parents who both
were married o each other and only if the child's mother is pregnant during that union; that
is, the child was born to a woman at Jeast 180 days as from the day of marriage or 300 days
as from the day of termination of divorce.

Article 83:

A child was bom less than 180 days as from the day of marriage shall be considered as a
child of the mother's husband when there is sufficient evidence proving that the husband
knew that his wife became pregnant prior to the marriage, or he accepts {he child is his.
Otherwise the husband of the ¢hild 's mother may deny that he is he father of the child,
without having 1o prove with evidence that he is not the father of the child.




Article 84:

The fact that a child is bomn under circumstances as provided under Asticle 82 will
constitute sufficient evidence enongh to prove that the mother's husband is the father of the
child. That is, the law will presume that the mother's husband is the father of the child. The
mother's husband may deny that he is the father of the child unless he files a complaint

denying paternity.

Article 85:

A complaint denying patemnity against the child's mother and child shall be filed with the
People's Court in the jurisdiction where the mother resides, within two months afier the
child is bom. '

Article 86;

‘When his wife gets pregnant within a legal period of conception specified by law, a
husband '

wishing to deny paternity must prove that he had a bad physical condition such that he was
not able to have sex with the child's mother. The bad physical condition may result from 2

types:

1. A husband and wife have live separately;

2. A husband's impotence or disability which makes him unable o produce a child.

Article 87:

A husband's relative may file a complaint denying patemity of the child on behalf of the
husband within the period as specified under Article 85 if the husband is incapable of suing
or if he has disappeared or has become insane.

If a husband files a conﬁp}aint within the period as specified under Article 85 and
subsequently dies, disappears or becomes insane, 1he husband's beirs may continue to

prosecute the complaint denying paternity.



Article 88:

A decision granting the complaint denying paternity shall be considered legal. 1t shall have
the effect of renouncing the husband'’s name from the child birth certificaté and revoking
the husband's family name from the child and replacing it with the mother's name.

Article 8%:
The decision granting the complaint denying paternity must be sent to the Registrar who

recorded the birth certificate in the registration book so that the Registrar may wrile on the
margin of the birth certificate indicating that certificate has been cormrected.

S‘ection iz illegitimate child

Article 90:

An illegitimate child is a child bom of parents who have united without marrying,

Article 91:
" When a declaration of birth certificate is made and if the parents whose marriage is not

legitimate recognize before the Registrar that that child belongs to them, they shall be
considered as the parents of the child. )

Article 92;

1f only the father or only the mother recognizes the child, the child shall be considered to
belong to one who recognizes the child.

Article 93:

Afier ihe birth certificale has been registered, a £aiher or mother who is not recognized as a
father or mother may later claim for recognition of the child .




Article 94:
An illegitimate child who has been recognized by parents shall become legitimate if the

child's parents, after the child was born, file a complaint for registration of their mariage.
The recognition may be filed before, during or after the registration is registered.

Section lii: paternal or maternal declaration of illegitimate child

Article 95:

If no recognition declaration is voluntazily recognized by the parents, the People’s Court
may require the father or mother to recognize the child.

Article 06:

An illegitimate child whose father or mother did not recognize him or her has the right 10
file a complaint of paternity or matérnity with the People's Court. :

Article 97:
A complaint of matemity or paternity may be filed with the People's Court within 2 years

from the day that the child becomes major.

The age of majonty is 18 years or more. While the illegitimate child is still minor, the
child's ’ :

guardian has the right to file a complaint of maternity with the People's Court on behalf of
the child.

Article 98:




The People's Court may require the woman who is the illegitimate child's mother to
recognize him if there is sufficient evidence proving that:

. 1. the woman has really delivered the child,

2. there is no significant difference between the identification of the child born out
of the

woman and that of the child whé claims for matemity, and

3. evidence can be proved by all means. .

Article 99;
The People's Court may require the father 1o recognize the illegitimate child if:

1. The man eloped or raped the woman and if the woman has become pregnant
within the same period when she has been eloped or raped ‘by the man,

2. The man had sex with a woman by deceit, by force or get married to her.
3, There is written evidence proving that the man is really the child's father.

4. A man and woman who are the father and mother of the child cohabited and did
have conjugal relations during the period she became pregnant, -

5, The man acting as a father supported or took part in bnngmg up and educating
the child.

Article 100:
A patemal complaint may not be accepted unless:

I, There is evidence proving that the child's mother had sexual relation with the man
within '

the legal period of conccplion when she became pregnant,
2 Within the legal penod of conception the woman became pregnant and the man

" who is claimed 1o be father of the child has no ability {o have a sex with the child's
mother because he lives separately or because he is under circumstances as

provided in Article 86.




Article 101:

During the period when an illegitimate child is still minor, the child's mother or guardian
may file a complaint of patemity. :

The evidence proving the patermity may be proved in any method.
Article 102:
A ‘judgment ‘adjudicating paternity of the il]egitimate child shall have the same

effectiveness as the letter.of the child recognition which is voluntarily made by the father.
The family name of the illegitimate child shall follow the line of the father o7 mother.

Article 103:

If both father and mother recognize the child, the family name of the child shall follow the
line of the father.

If the People’s Court requires 2 father or mother fo recognize the child, the family name of
ihe child shall follow the Jine of the one who is required to recognize the child.

If the People's Court requires both father and mother to recognize the child, the family
name

of the child shall follow the line of the father.

Article 104:

An illegitimale child who has been recognized has the same duty and right as a Jegitimate
child.

Ariicle 105:




The People's Court shall order a father or mother fo aJways provide for child support in
proportion to the resources of the father or mother. :

Such child support shall be paid al periodic time as specified by the court order unti] the
child becomes major.

The father or mother shall be discharged from this obligation if he or she agrees t0 take
care '

of and bring up the child.

Article 106:
A judgment adjudicating paternity of the child may impose 2 father to pay the child's

mother compensation for expenses of the baby delivery and expenses of bringing up the
child from the day the child was born.

Article 107:
One of the copies of a fina] judgment adjudicating paternity shall be sent to the Registrar in

the jurisdiction where the child resides so that the Regisirar may write on the margin of the
birth certificate stating about the paternity.

SECTION IV: ADOPTION

Article 108:
Adoption js a contract between fwo persons, called an adoptive father or mother and

another person, called an adoptee, establishing identical relationship in order to establish
legitimacy. :

Article 109:




An adoptive father or mother must be more than 25 years of age and must be al least 20
years older than an adoptee. The adoptive father or mother may be 2 Cambodian or
foreigner.

Article 110:

Only two adoptees may be adopted by an adopter. 1f one of two adoptees dies, an adopter
may be allowed to adopt another one. The adoptee must be Jess than 8 years of age.

Article 112:
To adopt an adoptee, there must be an agreement of the parent or guardian of the adoptec.

If a baby who will be adopted is an abandoned baby, the agreement to the adoption shall be
given by the authority of the Commune or Section.

Article 113:

An adoptive contract must be in writing and certified by the Committee of the Commune
or the Section in the jurisdiction where an adopter or adoptee resides. Text of the adoptive
contract shall be recorded in the registration book. :

The People's Court may rescind the above contract according to a complaint of an adoptee,
person or other organizations for the adoptee's interests.

Article 114:

The family name of the adoptee shall follow the line ‘of the adoptive father, and has the
same .

rights and duties as an ﬁah:ral child.

SECTION V: RELATIONSHIP OF FATHER, MOTHER AND CHILD

Article 115:




Parents have obligation to love, bring up and take care of their child's education; that is, to
develop the idea of patriotism, love of education, love of work in the spirit of international
cooperation and respect for the State properties, rights and properties of others.

A child is bound to love, respect for, take care his or her parents, and support the parents in
need.

Article 116:

Parent shall not mistreat his or her child, child-in-law, adopted child or step child of his or
her former spouse. .

Article 117:

A son and daughter have equal rights and obligations in the family.

Article 119:

A major living with his or her parent has freedom of employment, freedom of participation
in political activity and freedom of supervision of their own properties, particularly he or
she

has obligation to be responsible for the common living facility of the family.

SECTION V: REVOCATION OF PARENTAL POWER

Article.119:

Parental power shall be revoked and transferred 1o any organization or relative by blood,
from parent who is at fault as follows! '

> The parents fail o educale their child; .
o The parents nse improper power in violation of the child rights or forcing him lo
commii crimes or acts against society;




» The paients treat badly their children,
o The parents behave against the moral standards which have a bad influence over

their children,

Article 120

The People's Court may withhold the power from the parents who committed a fault if
there is a complaint brought by the state organization, the mass organization, the
authorities attached to the people's court or any relatives of the parents.

Article 121

The withholding of power from the parents make them powerless toward their children that
they were previously powerful toward them, but the parents still have obligation to bring
up the children until they come of age. In this case, the People's Court shall limit the food

ration to be provided by the parents to the authorities or the relatives who are responsible -

for the children.

Article 122:
TFor the interests of the children, the law allows the People's Court 10 give new power 1o the

parents whose power had been previously withheld if they regain good moral conduct that
they are able to educate and be responsible for their children, except the children are

adoptive ) :

children.

This law is passed by the National Assembly of the State of Cambodia on July 17, 1989
during the 17th ordinary session of the first legislature, -

Phnom Penh, July 20, 1989

The Chajrman of the National Assembly




Signature and Seal

CHEA SIM

ANNEXES

TABLE OF LINE OF PARENTS
Father's line Mother's line

Great-grand parents Great-grand parents
third level third level

% &

Grand-parents Grand-parents

second level second Jevel

%

Parent

Parent

first level first level

CHILDREN (First Level)

Grand children (Second Level)

Collateral line of KINSHIP PARENTS

%




* offspfinq *second le

* Cousin * forth level

A direct Jine as well as collateral line consist of relatives by blood and relatives by
marriage.

A relative by blood: A relative who has the same blood line.

A relative by marriage: A relative-in-law (that is, brother-in-law , son-in-law, grand

father-in-law, grand mother-in-law and grand children-in-law.)

Collateral line: relatives who are divided like branches rooting from the person giving

birth such as an uncle, aunt, niece, nephew, offspring and cousin.)

Offspring: A person who was bom from the same mother or father that is, the same]

parents or only one parent- that is, the same father but different mother, or only one
mother-

that is, the same mother but different father.




